
Я упал на спину и громко выдохнул, когда воздух вышибло из моих легких.

"- Внезапно я перестал тебе так завидовать, Эйджи", - издевался Наруто надо мной.

"- Твой лист снова упал", - взамен указал я, прежде чем подняться.

"- О, да ладно!"

С глубоким вздохом я повернулся к стене рядом со мной, а затем посмотрел на своих
одноклассников и друзей. Все они сидели, скрестив ноги и пытались заставить свои листья
прилипнуть к их лбам. Некоторые преуспели, а некоторые потерпели неудачу.

Мы все были приятно удивлены, когда Ирука сказал нам, что в этом году у нас будет меньше
занятий по теории. Один из теоретических часов будет заменен контролем чакры, а затем
ниндзюцу. Два оставшихся часа теории оставались несколько месяцев, прежде чем их также
заменят, на этот раз нашими факультативами.

Наруто был в восторге, и когда я объяснил, что ему нужно будет учиться дома, нахальный
ублюдок только улыбнулся и сказал: "- Это просто означает, что ты будешь учить меня так же,
как в прошлом году". – стоило поаплодировать чистой наглости мальчика. Не то, чтобы у меня
не было мести в виде обязанностей по дому, возложенных на блондина.

"- Вернись к упражнению, Эйджи", - велел Ирука-сенсей, и я вздохнул, прежде чем
повернуться лицом к стене. Большинство людей нашли бы лазание по деревьям или, в данном
случае, по стене довольно крутым, особенно перспективе научиться этому раньше остальных.

Но сейчас меня заботила только боль в спине… буквально.

Я взял дистанцию, а затем побежал по вертикальной поверхности.

Система просто упорно отказывалась давать мне этот чертов навык, даже после того, как я пол
урока делал все возможное. Не то чтобы я полностью полагался на систему.

"- Но почему это так чертовски сложно!" - размышлял я, когда поверхность под моими ногами
снова взорвалась от избытка чакры.

Большинство людей сказали бы что-то вроде: "Ты используешь слишком много чакры,
используй меньше!". Что ж, большое спасибо, капитан Очевидность. Я это уже знаю, но данное
знание не очень помогло, так как в итоге я использовал слишком мало и соскользнул.

Опять.



Найти золотую середину оказалось намного сложнее, чем можно было ожидать.

"- Черт возьми", - проворчал я, сидя на земле и уставившись на заполненную дырами земляную
стену, которую Ирука заставил кого-то создать для меня, как будто желая, чтобы она открыла
мне секрет бегания по ней.

"- Эйджи", - я перевел взгляд на Шикамару сбоку, который спокойно смотрел на меня с листом,
плотно прижатым ко лбу. Я даже не знаю, почему я был удивлен, что у него получилось
упражнение так быстро. "- Ты не можешь бежать, прежде чем научишься ходить".

"- Что это вообще знач...?" - начал я, прежде чем замолчать и снова посмотреть на стену. У
меня дернулся глаз. "- Ирука-сенсей, я думаю, что ненавижу вас", - произнес я вслух, заработав
только смешок от сенсея.

"- Приятно видеть, что даже гениальные ученики могут быть тупыми", - бесстыдно ответил
учитель с усмешкой, и я громко застонал, вставая, а затем медленно подошел к стене и уперся
в нее ногой.

Это было несколько неловкое положение, и я чувствовал себя дураком, но смог справиться с
небольшим смущением. Закрыв глаза, я выровнял свое дыхание до ровного, которое
использовал во время медитации, и осторожно переместил энергию, которая наполняла меня к
ногам, и постепенно выталкивая ее.

Затем я заставил её держаться за стену. На мой взгляд, это казалось почти таким же
странным, как пытаться схватить ее руками, прижимая к ней ладони.

Только моя чакра действительно смогла это сделать в отличии от представленной ситуации.
Когда я почувствовал сцепление, то поднял вторую ногу, чуть не упав только из-за того, что
держался только одной ногой на стене, что было намного сложнее, чем представлялось.

Когда моя вторая нога, наконец, оказалась рядом с другой, я повторил процесс, отпустив
захват первой и немного передвинул её вверх…

"- Уфф", - вырвалось у меня при падении на спину."

«По крайней мере, я был не так высоко, как раньше. Тем не менее, это было намного лучше,
чем мои предыдущие попытки", - когда я открыл глаза, на моем лице появилась улыбка.

[Приобретен новый навык: промежуточные упражнения по контролю чакры 1 уровень]

Описание, как только я его проверил, было точно таким же, как и в начальных упражнениях.
Но это не имело значения. Теперь у меня имелся навык, и его получение это половина
победы… ну, не совсем, но большой шаг вперед точно.



"- Шика, я мог бы поцеловать тебя прямо сейчас", - заметил я, снова закрыв глаза и шагнув к
стене.

"- Пожалуйста, не надо", - послышалось позади меня, хотя в голосе Нара ясно слышалось
веселье. Я просто усмехнулся вместе с ним, и мы оба продолжили наши упражнения.

"Интересно, научит ли меня Ирука ходить по воде, если я справлюсь с нынешним
упражнением достаточно хорошо?", - это была захватывающая мысль, но нереалистичная.
Учитывая, что мне потребовались месяцы, чтобы довести упражнение на концентрацию на
листьях до максимума, логично предположить, что хождение по деревьям / стенам будет таким
же сложным или хуже. Это заставило меня еще раз задуматься о том, что я явно был не в
каноничной вселенной.

Если бы мне не приходилось концентрироваться на своем развитии, я был уверен, что мой
разум строил бы миллион возможностей, которые меня могут ждать в будущем. Как бы то ни
было, у меня не было на это времени. Не то, чтобы я позволял себе слишком долго
сосредотачиваться на таких вещах. У меня имелся свой "путь ниндзя", как сказал бы Наруто, и
я придерживался его.

Жить полной жизнью.

Будь прокляты канон и фанон.

***********************************************

"- Ты говоришь, твой собственный сад?" - переспросила Норико, приподняв бровь, с явным
любопытством в голосе. "- Я думаю, ты знаешь достаточно, чтобы организовать его без
посторонней помощи, Эйджи".

"- Ну… знаю, но я хотел, чтобы в нем было больше, чем просто красивые растения.
Желательно, чтобы они также были полезны для моей карьеры в будущем. Я… учусь
использовать сенбоны, и они наиболее полезны с ядами, а также, ну, я буду проходить
медицинское обучение в качестве факультатива, так что все, что могло бы помочь с ним, тоже
было бы хорошо. Я знаю достаточно, чтобы создать сад и для таких целей, но… хотел услышать
мнение кого-то с большим опытом в данном вопросе."

"- Хм… понимаю..." - женщина приняла задумчивый вид, смотря на меня. Если честно, я
чувствовал себя как под микроскопом. "- Хорошо!" - сказала она, в конце концов, и ее серьезное
выражение быстро сменилось веселым. Я выдохнул, не зная, что задерживал дыхание.

"- Ты слишком много беспокоишься, Эйджи. Конечно, я помогу тебе. Честно говоря, то, что ты
здесь работаешь, стало для нас благом. Меньшее, что я могу сделать, это помочь тебе с твоим
садом".



"- Спасибо, Яманака-сама", - моя улыбка дрогнула, когда она прищурилась. "- Я-я имею в виду…
Норико."

"- Так то лучше", - кивнула женщина, прежде чем вытащить лист бумаги из-за прилавка и
начать писать на нем. "- Прежде всего, я дам тебе несколько разных трав, которые ты сможешь
использовать, чтобы отравить сенбоны, ничего слишком опасного, конечно. И тебе также
нужно будет уметь создавать противоядие от них.

Я не совсем уверена, какие противоядия изучают на медицинском курсе, но я дам тебе
рецепты, и ты сможете взять их с собой на занятия. Но до их освоения…» - она уставилась на
меня суровым взглядом. "- Я не хочу, чтобы ты пробовал что-либо из этого, я ясно выражаюсь?
Просто выращивай обычные растения и ничего больше."

"- Да, Ямана… Норико", - быстро кивнул я, выпрямив спину от властного тона. Была ли это аура
главы клана, которую она и все другие жены разделяли со своими мужьями? И они удивлялись,
почему я не могу обращаться к ним неофициально.
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